
جنــگ  در  و  بــود  عملیاتــی  فرمانــده  یــک  کــه  دانیــد  می  نبــود. 
ــل  ــده عم ــوان فرمان ــدس به عن ــاع مق ــال دف ــت س ــی و هش تحمیل
کــرده بــود. ایشــان کار نهضتــی را فرهنگــی می دیــد تــا کار اطاعاتــی 

ــود. ــت بش ــودش صحب ــه جــای خ ــد ب ــه ایــن بای ک
ولــی در بحــث دیپلماســی هــم همین طــور دشــمنان ایشــان 
ــر  ــتند، فک ــاد داش ــه انتق ــی ک ــا آنهای ــان ی ــا مخالف ــد ی ــر می کردن فک
می کردنــد چــون ســردار ســلیمانی یــک نظامــی اســت برخوردهــای 
بــا دیپلماســی کــه نیــاز بــه انعطاف پذیــری  نظامــی کنــد و ایــن 
داشــت در تضــاد اســت، بنابرایــن تلقی شــان ایــن بــود کــه ایشــان 
نــه تنهــا بــه دیپلماســی اعتقــاد نــدارد، بلکــه چــوب لای چــرخ 
ــالا  ــه ح ــد ک ــانی بودن ــا کس ــذارد. اینه ــم می گ ــور ه ــی کش دیپلماس

ــد. ــد بودن ــا منتق ــف و ی ــا مخال ــمن ی ــا دش ی
ــا  ــه م ــد ک ــلیمانی دارن ــردار س ــادی س ــتداران زی ــل دوس در مقاب
دیدیــم در مراســم تشــییع ایشــان چــه حماســه ای بــه پــا شــد، امــا 
بســیاری از آنهــا هــم از دیــد حــاج قاســم نســبت بــه دیپلماســی  
ــاً  ــا مث ــم بعضی ه ــش را بگویی ــر مصادیق ــاید اگ ــد و ش ــاع ندارن اط
بــاور نکننــد کــه ســردار ســلیمانی در دیپلماســی ایــن کارهــا را مــی 
بازشــکافی  ایشــان  دیــدگاه  از  دیپلماســی  بایــد  بنابرایــن  کــرده، 

ــود. ش
در علــوم سیاســی مقولــه ای داریــم می گوییــم دیپلماســی ادامــه 
ــی  ــه دیپلماس ــد ک ــاب کردن ــن را ب ــا ای ــالا غربی ه ــت، ح ــگ اس جن
ادامــه جنــگ اســت و هــر کجــا جنــگ تمــام بشــود دیپلماســی 
شــروع می شــود، ســردار ســلیمانی بــه دیپلماســی بــه ایــن دیــد 
نــگاه نمی کــرد، چــون مقولــه مقاومــت بــا مقولــه جنــگ فــرق مــی 
ــف  ــای مختل ــت و جنبه ه ــی اس ــرد دائم ــک راهب ــت ی ــد، مقاوم کن
دارد، مقاومــت تنهــا نظامــی و اطاعاتــی نیســت بلکــه مقاومــت 

فرهنگــی اســت، مقاومــت اجتماعــی و مقاومــت اقتصــادی اســت. 
در یــک راهبــرد دائمــی ســردار ســلیمانی معتقــد بود که دیپلماســی 
یــک امــر ضــروری بــرای راهبــرد مقاومــت اســت و ســعی می کــرد کــه 
حتمــاً از ایــن بــازو بخوبــی اســتفاده کنــد، در مقابــل دیپلمات هــای 
مــا معتقدنــد کــه فعالیت هــای حــاج قاســم در محــور مقاومــت 
دیپلماســی را تقویــت می کنــد. بــه ایــن معنایــی کــه وقتــی مــی 
ــد مذاکــره می کننــد، جمهــوری اســامی برگ هــای برنــده ای را  رون
در دســت دارد کــه قســمت عمــده آن در بحــث سیاســت خارجــی 

در کارهــای نهضتــی اســت
دارد،  دیپلماســی  بــر  متقابــل  تأثــر  و  تأثیــر  نهضتــی  فعالیــت 
بــا وجــود مشــی متفــاوت دولت هــا هرگــز در  ســردار ســلیمانی 
مقابــل دیپلماســی گارد نمی گرفــت و قهــر و قطــع رابطــه نمی کــرد، 
بــه  کاری  و  اســت  نهضتــی  کارم  مــن  بگویــد  کــه  نبــود  طــور  این 
دیپلماســی و دیپلمات هــا نــدارم و فقــط مثــاً جوابگــوی رهبــر 
ــام  ــان در تم ــود. ایش ــزی نب ــن چی ــه چنی ــتم ن ــاب هس ــم انق معظ
مراحــل ســعی می کــرد کــه کامــاً بــا دســتگاه دیپلماســی در ارتبــاط 

ــد. باش
دولــت  شــد،  قــدس  نیــروی  فرمانــده  ایشــان  کــه  موقعــی 
پرونده هــا خیلــی  آن موقــع چــون  بــود. در  کار  اصاحــات روی 
احســاس  دیپلماســی  در  نهضــت  نقــش  چنــدان  بــود  محــدود 
نمی شــد، ولــی هــر چــی مــا جلوتــر رفتیــم بخصــوص بعــد از ســقوط 
صــدام یــک دفعــه وضعیــت بــه شــدت تغییــر کــرد، چــون چنــد 
مــاه قبــل از آن طالبــان ســرنگون شــد؛ یعنــی مــا در شــرق و غــرب 
کشــورمان یــک دفعــه امریکایی هــا آمدنــد همســایه مــا شــدند، 
امریکایــی  هســت،  و  بــود  ملــی  امنیــت  خطــر  بزرگتریــن  ایــن 

ــه  ــم ک ــالا بگذری ــده ح ــم آم ــرائیلی ه ــی اس ــد یعن ــی می آین ــا وقت ه

در يک راهبرد دائمی 
سردار سليمانی 

معتقد بود که 
ديپلماسی يک امر 

ضروری برای راهبرد 
مقاومت است و 
سعی می کرد که 
حتماً از اين بازو 

به خوبی استفاده 
کند، در مقابل 

دیپلمات های 
ما معتقدند که 

فعالیت های حاج 
قاسم در محور 

مقاومت ديپلماسی 
را تقويت می کند

63 دی ماه 1402


